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M o n s i e u r l ' A m b a s s a d e u r , 

i J e vous s u i s t r è s r e c o n n a i s s a n t pour l e s p a r o l e s de "bienvenue 
j 

j que v o u s m ' a d r e s s e z e t pour l e cha rmant a c c u e i l que Lady S e l b y e t V o t r e 

; E x c e l l e n c e a r é s e r v é à ma femme e t à m o i . 

C ' e s t t o u j o u r s a v e c p l a i s i r que j ' a i a c c e p t é l ' h o s p i t a l i t é du 

j R e p r é s e n t a n t de Sa M a j e s t é B r i t a n n i q u e , J e me c o n s i d è r e d ' a u t a n t p l u s 
I 

1 heureux de me t r o u v e r a u j o u r d ' h u i à c e t t e t a b l e , p u i s q u e pour v o u s e t v o s 

j c o m p a t r i o t e s c e t t e d a t e évoque l e nom d ' u n des p l u s , g l o r i e u x P a t r o n s de 

j votre r a o e e t nous r a p p e l l e , à nous P o r t u g a i s , d ' a n t i q u e s e t g l o r i e u s e s 

\ t r a d i t i o n s du temps où l e o r i de " P o r t u g a l e t S t « G e o r g e s " d a m é p a r u n 

1 ies m e i l l e u r s d ' e n t r e l e s P o r t u g a i s , c o n d u i s i t c e u x - c i à l a v i c t o i r e e t 

S à l a d é f e n s e de l a P a t r i e , 

Par une h e u r e u s e c o i n c i d e n c e , j e p u i s c é l é b r e r c e t t e d a t e en 

i communion a v e c l e R é p r é s e n t a n t du p e u p l e a l l i é , a u q u e l nous a v o n s 

\ t o u j o u r s t émo igné une C i d è l e a m i t i é e t l ' e s t i m e que n o u s l u i c o n f é r o n s , 

j E t a v e c r a i s o n j e c o n s i d è r e dans l ' a c c u e i l r e n c o n t r é a u P o r t u -

J ga i , un t é m o i g n a g e d e s s e n t i m e n t s du p e u p l e p o r t u g a i s p o u r v o t r e P a y s 

j et p o u r Vous , 

J e s u i s s a t i s f a i t , Mons ieur l ' A m b a s s a d e u r , q u e v o u 3 ayez com-

j p r i s v o u s , q u i a p p a r t e n e z au p l u s g r a n d Empi re du monde , a v e c q u e l 

I o r g u e i l j e me p r o p o s e de commencer d ' i c i p e u , mes v i s i t e s a u x c o l o n i e s 

j P o r t u g a i s e s . J ' a p p r é c i e h a u t e m e n t ce t é m o i g n a g e de n o t r e s o l l i c i t u d e 

j «avers n o s d o m i n i o n s p o r t u g a i s d ' o u t r e - m e r , q u i s o n t u n p r o l o n g e m e n t de 
j 

; U P a t r i e e t l ' é c h o de s y m p a t h i e que t r o u v e d a n s v o t r e P a y a n o t r e e f f o r t 

j 4e f o r t i f i e r chaque f o i s d a v a n t a g e l e s l i o n s r e l i a n t l e s d i f f é r e n t e s 

j P a r t i e s de n o t r e E m p i r e , 

r i s L 
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E x p r i m a n t à V o t r e e x c e l l e n c e l e 3 voeux qxis J e f o r m e p o u r 

v o t r e b o n h e u r p e r s o n n e l e t c e l u i de Lady S e l b y , Je l è v e mon v e r r e 

à l a s a n t é de v o t r e A u g u s t e S o u v e r a i n e t à t o u t e l a F a m i l l e R o y a l e . 

Pour Sa l i a j e s t é l e Ro i Georges 7 1 I 
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d*ANGLETERRE, PRONONCE AU COURS DU BANQUET OFFERT PAR 

1» AMBASSADE DfANCLETFRRE A SON EXCELIENCE LE GENERAL 

CARMONA 

Mons i eu r l e P r é à i d e n t , 

C ' e s t l a p r e m i è r e f o i s q u ' e n q u a l i t é de r e p r é s e n t a n t de Sa 

Majes té B r i t a n n i q u e , J ' a i l e g r a n d honneur de r e c e v o i r V o t r e E x c e l l e n c e 

à c e t t e Ambassade , I l n f e s t p a s n é c e s s a i r e que J ' a p p u i e s u r l e p l a i s i r 

ţ[ue J ' e n r e s s e n s s u r t o u t en c e j o u r , a n n i v e r s a i r e de S t . G e o r g e s , u n 

des g l o r i e u x S a i n t s p a t r o n s de n o t r e r a c e e t a n n i v e r s a i r e a u s s i de l a 

n a i s s a n c e du g r a n d Shakespeana - l e Camoens de l ' A n g l e t e r r e . 

I l me s e m b l e , Mons ieur l e P r é s i d e n t , s i vous p e r m e t t e z que 

Je vou3 l e d i s e , que l e J o u r e s t b i e n c h o i s i p o u r a v o i r v o t r e p r é s e n c e 

parmi n o u s . 

L ' a n n i v e r s a i r e de S t . G e o r g e s e s t v é n é r é dans t o u t n o t r e E m p i r e . 

Gommant p o u r r i o n s nous l e c é l é b r e r mieux q u ' e n compagnie du d i s t i n g u é 

Chef d ' E t a t de n o t r e p l u s a n c i e n a l l i é , a l l i é cbnt nou3 a p p r é c i o n s à s a 

J u s t e v a l e u r t o u t e l a s o l i d e e t f i d è l e a m i t i é . 

Dès n o t r e a r r i v é e à L i s b o n n e , ma femme e t moi a v o n s é t é 

l ' o b j e t de p r é c i e u x t é m o i g n a g e s , e x p r i m a n t l e s s e n t i m e n t s qu* i n s p i r e a u 

peup le p o r t u g a i s l e r e s p e c t de o e t t e l o n g u e e t s i h e u r e u s e a s s o c i a t i o n . 

Nous sommes profondément t o u c h é s de l ' a m i t i é e t de l a c o u r t o i 

s ie que l ' o n n o u s a m a n i f e s t é e s p a r t o u t , e t nous en sommes p r o f o n d é m e n t 

r e c o n n a i s s a n t s . 

D ' i c i p e u , Mons ieur l e P r é s i d e n t , vous a l l e z e n t r e p r e n d r e u n e 

v i s i t e aux f a n e u s e s c o l o n i e s d e v o t r e P a y s . Nous , q u i a p p a r t e n o n s à 

l ' E m p i r e B r i t a n n i q u e , no-^s r e c o n n a i s s o n s t o u t l ' o r g u e i l , s i J u s t i f i é , 
ê 

î u e vous r e s s e n t e z p o u r v o t r e Empi re d ' o u t r e - m e r . 
D ' u n a u t r e o o t é , Vo t re E x c e l l e n c e n ' i g n o r e p a s t o u t l ' i n t é r ê t 
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que nous p o r t o n s au b i e n - ê t r e de v o t r e Pays e t au r e s s e r r e m e n t d e s 

l i e n s q u i e x i s t e n t e n t r e l a l ' è r e P a t r i e e t l e 3 b e l l e s c o l o n i e s que 

V o t r e E x c e l l e n c e va v i s i t e r . 

Nous vous s o u h a i t o n s , Monsieur l e P r é s i d e n t , u n bon voyage . 

Le s u c c è s d e Vo t r e E x c e l l e n c e e s t a s s u r é . 

J e vous r e m e r c i e à n o u v e a u , Mons i eu r l e P r é s i d e n t , e t t r è s 

s i n c è r e m e n t de v o t r e p r é s e n c e a i n s i e u e c e l l e de lîademe Carmona, à 

q u i j e p r é s e n t e mes r e s p e c t u e u x hommages - e t J e l è v e mon v e r r e à 

I 
! l a s a n t é de Vot re E x c e l l e n c e . 

Pour Son E x c e l l e n c e l e P r é s i d e n t de l a R é p u b l i q u e P o r t u g a i s e l 

I 

j 


